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 ودمنهکلیلهجانوران آبزی در تعلیمی  –جایگاه سیاسی 
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 کامران پاشایی فخری

 یران.های خارجی، دانشگاه آزاد اسلامی واحد تبریز، تبریز، ادانشیار گروه زبان و ادبیّات فارسی، دانشکده ادبیّات فارسی و زبان
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 چکیده

فاده از دلیل عمدۀ است یقواحتمال، تمثیلي و به زبان حیوانات است. بهودمنهلهیبیشتر داستانهاي کل
شخصیّتهاي حیواني، محتواي سیاسي، تعلیمي آن است. جانوران، در متون تمثیلی با ایفای نقش تمثیلی 

کرد قلم از رویشوند، شاعران و اهلو نمادین، غیر از اینکه موجب تنوّع و جذابیّت حکایتها و داستانها می
ماعی خصوص اخلاق اجت، تعلیمی، اخلاقی و بهنقش تمثیلی آنها، بیشتر برای تحقق اهداف سیاسی

قي در تعالیم اخلا دنیکششیکننده هرم قدرت و پودمنه، غالباً منعکسجویند. داستانهاي کلیلهسود می
است؛ بنابراین به بهترین وجهي سازوکار فرهنگ سیاسي، قدرت،  (جامعۀ )هند، ایران و جهان اسلام

توان ن ميمت لیوتحلهیدهد. با تجزآن را بر طبقات دیگر نشان ميپند و اندرز، رفتار سیاسي و تأثیر 
                                                 

1. hosseinabbasenazhad@ yahoo. Com. 
2 . adelzadehparvaneh@yahoo.com. 
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ساختار جایگاه سیاسي، تعلیمی و تأثیر آن را بر رفتارهاي فردي و اجتماعي کشف و بررسي کرد. در این 
بیین و تحلیل تحلیلي  به ت -اي و به روش توصیفي جستار که به شکل بنیادي، بر پایۀ مطالعات کتابخانه

ودمنه پرداخته شده است، سعي شده است که مضمون چند داستان از حیث بُعد وع در کلیلهاین موض
و رفتار  یدهزمانسا یزیر، برنامهیریگمیهای مدیریّتی، نظیر تصمسیاسی، تعلیمی با درنظرگرفتن جنبه

ا با هکایتهای نمادین حسازمانی در یک جامعه یا نهاد اجتماعی مورد ارزیابی قرار گرفته، و شخصیّت
 ها بر عهده دارند، معرّفی شوند.ایفای نقشی که در داستان

 ودمنه، جانوران آبزی، جایگاه سیاسی، تعلیمی، شخصیّت تمثیلی.کلیله  های کلیدی:واژه
 
 مقدّمه -۱

 ،پژوهش است، بررسي جایگاه سیاسي ۀکه شایست ودمنهلهیتوجه در کلیکي از موضوعهاي جالب
بیداري  ۀپیش از دور آبزي و تأثیر آن بر روابط اجتماعي و چگونگي نگاه به انسان درتعلیمي جانوران 
ه براي چنین تحقیقي ب را شایستگي لازم ،رسد، هیچ کتابي در هند و جوامع اسلامياست. به نظر مي

ان نّي در زبف اوّلین و بهترین اثر مصنوع و ،ودمنه نداشته باشد. این اثر به باور غالب منتقدانکلیله ۀانداز
یبا آوردن تمثیلهاي ز در گوید:ودمنه ميجایگاه و ارزش کتاب  کلیله ۀت فارسي است. بهار دربارایادب و

نوشته شده است؛  حالآن تابه همانندنظیر است وکمتر کتابي در عجم و آداب وحکم در عالم خود بي
رک: ) ودمنه تقلید کند.ه که خواسته از کلیلهناممرزباننویسندۀ مگر آنکه از او تقلید کرده باشند، مانند 

 (۲۷۲: ۲بهار، ج 
کاربرد فراوان نام جانوران، در شعر و نثر فارسی حاکی از توجّه خاصّ ادبیات فارسی به نام جانوران 

این معنی ناظر به کاربرد واژۀ که  شدهدار( اطلاق می)جان روحیذعموماً بر هرگونه »است. واژۀ جانور: 
 (.۸: ۱۸۳۱و همکاران،  فر یمحمد« )معنی روح است.جان در 
ی حیوانات در آثار ادبی، پیشینه و بستری طولانی و متنوّع دارد. حضور جانوران در داستان، نیآفرنقش

کاهد بخشد؛ از حضور شخصیّتهای انسانی میشیوه و شگردی است که تازگی و توانایی دیگری به اثر می
لب اند، اغکند. حکایتهای موجود فارسی که از زبان جانوران نقل شدهتنوّع میو اثر را دارای جذابیّت و 

در  رونیازااخلاق اجتماعی هستند و  ژهیوبهساده، کوتاه، اخلاقی، تعلیمی یا متضمّن تعلیم اخلاقی 
 گنجند.زمرۀ فابلها می
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 به آن از هایيبخش و رد؛دا غیرمستقیم و نمایشي است، حالتي تمثیلي داستانهاي پایۀ بر ودمنهلهیکل
 ها ازودمنه آن است، که نکات سرشت مشترك همه انسانراز ماندگاري کلیلهاست.  نزدیك اندرز و پند

شود؛ و در آن همسویي عاطفي از نوع عاطفه انساني است که این اثر را در ردیف زبان حیوانات بیان مي
 شاهکارهاي ادبي قرار داده است.

از تمثیل و حکایت جانوران تنها برای مطرح ساختن  ندرتبهی در آثار تمثیلی فارسی، طورکلبه
دار نسبت به حکومتها استفاده شده های اجتماعی، سیاسی یا طنزهای نیشمسائل انتقادی اعم از نکته

ادن د تعلیم اخلاقی بوده، گاه در لفافۀ داستان به تذکّر دنیکششیپاست. همیشه بهانۀ آوردن حکایت، 
 های سیاسی اکتفا شده است.برخی نکته

یکی از دلایل اقبال عمومی به این حکایتها و کاربرد جهانی و همگانی یافتن آنها، همین ویژگی کوتاه 
شود که شنونده به آسانی بین آغاز و انجام حکایت ارتباط بودن است. کوتاه بودن حکایت باعث می

مفهوم و مضمون آن پی ببرد؛ و این ویژگی هدف تعلیم را به سهولت معنایی را دریابد و زودتر به پیام، 
ودمنه، از معدود آثار فارسی است که تمام داستانها و حکایات آن از زبان جانوران کند. کلیلهبرآورده می

 ای دارند.نقل شده است؛ در این میان آبزیان جایگاه خاصّ و نسبتاً گسترده
کید مکر فایدۀ بر که حکایتهایي در  دام هب و شدن فریفته سبب که اصلي عوامل از یکي دارند، تأ
. است خواهي زیاد و ورزیدن حرص افتادن، طمع به شود،مي قهرمان ضدّ  شخصیّت یا قهرمان افتادن

 هک است خبري حکم یك مضمون هستند، ما آدمیان اعمال و احوال ی تمثیلطورکلبه که حکایتها این
 از بعضي تعلیمي مضمون امّا. آورندميحساب به حقّانیّت معیار و ملاك را قدرت اغلب قدرتمندان،

کید نکته این بر ها،داستا این  .کرد اعتماد نباید او دوستي و دشمن سخن و قول به که دارد تأ
 ،نیست انفراديصورت به زندگي ادامه به قادر و خلق شده است، اجتماعي موجودي انسان ازآنجاکه

 یّاتبدیه از تدوین شده، قانون اساس بر آن مدیریّت و جامعه اداره و حکومت تشکیل لزوم دلیل همین به
 آن فاهدا پیشبرد و انساني حیات در امري هیچ که گفت بتوان شاید؛ لذا است متمدني جامعه هر اولیه
أثّر از و مت ؛در قرن ششم ترجمه شده است ودمنهکلیلهمتن  .باشد رهبري و مدیریّت جانشین تواندنمي

، پردازانهینظر ریتأثاوضاع سیاسي، اجتماعي و دیني زمان خود و قبل از آن است. منشي تحت
ها و مفاهیم تئوریهاي ، در اثر خود بسیاري از افکار، اندیشهمداراناستینویسان و س نامهاستیس

کید شده استدر کلیله: »در قالب حکایتهاي جانوران آورده است ،سیاسي را اقتباس کرده ، ودمنه نیز تأ



 1041پاییزدهم/چهار/سال 52شماره، دانشگاه آزاد اسلامی سنندج، فصلنامه علمی پژوهشی زبان و ادب فارسی    371

 

کسی که هدف سازمان را نشناخته، به وظایف خویش جهت رسیدن به آن هدف آشنایی نداشته باشد، 
گاهانه آ رمجموعهیزتواند به مقام رهبری برسد؛ و اصولًا اگر کسی واجد این شروط نباشد، افراد زیر نمی

اران، پاشایی فخری و همک« )گردند.دنبال رهبری شایسته می سپارند و بهسرنوشت خود را به دست او نمی
هاي ترین مؤلفههدف مطالعه در این پژوهش، در پاسخ به این سؤال انجام شده که مهم( 42: 1131

 ودمنه کدامند.جایگاه سیاسي، تعلیمي در برخي ازحکایتهاي جانوران آبزي در کلیله
 

 پیشینۀ تحقیق -1-1
ستقیم م صورتبهودمنه، مقاله و تحقیقی سی، تعلیمی جانوران آبزی در کلیلهدر زمینۀ جایگاه سیا

انجام نشده است. امّا چند مقاله و اثر مورد بررسی واقع شده که ارتباط تنگاتنگی با این موضوع دارد. 
 پور، محتشم محمّدی در نشریۀ نثرشریف اللهتیعناودمنه، اثر مقالۀ اندیشه سیاسی در کتاب کلیله

. در ۳۸-۹۱(، از ص ۲۱)پیاپی  ۲۲شماره  -ه ، دور1132پژوهی ادب فارسی )ادب و زبان(، زمستان 
های ودمنه، فارغ از هندی، عربی یا ایرانی بودن آن در زمینههای سیاسی کتاب کلیلهاین مقاله، اندیشه

نفی ستم، نفی حسادت، تدبیرهای مختلف در برابر دشمنان، درباره ستایش عدالت و اهمیّت رایزنی با 
 خردمندان و پرهیز از ناصالحان بحث شده است. 

 که نویسندۀ مقاله کامران« ودمنهدر کلیله گراتحولرهبری »یم تعلیمی مقالۀ دیگر، بررسی مفاه
را در قالب شیر، تحت عنوان رهبر حیوانات جنگل که ارتباط  گراتحولپاشایی فخری، نمودی از رهبری 

و غنایی  نامۀ تحقیقات تعلیمیتنگاتنگی با سیاست دارد، مورد ارزیابی قرار داده است. این مقاله در فصل
از  1131پاییز  -ان و ادب فارسی، دانشگاه آزاد اسلامی واحد بوشهر، شمارۀ پیاپی: بیست و یکم زب

 چاپ شده است. 13-27صفحه 
کید بر ارزشمندی مطالعات جایگاه سیاسی و تعلیمی جانوران آبزی در کلیله منه، در وداینک با تأ

 در حکایتها  بررسی و شناسایی کنیم؛ این پژوهش قصد داریم اهداف سیاسی و تعلیمی جانوران آبزی را
 در زمینه سیاست و مدیریّت در این حکایتها دست یابیم. موردنظرتا بتوانیم به اهداف 

 تحقیق روش - 7-1
 یکاوادهد شیوۀ و اسنادي یابیداده روش، تفسیري - توصیفي آن رویکرد کیفي، نوع از پژوهش این

 عناصر. ستا تمثیلي حکایتهاي یطورکلبه تحقیق، این در تحلیل واحد است. قیاسي محتواي تحلیل آن
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 لیلتح و معرّفي تعلیمي سیاسي، ویژگیهاي اساس بر آبزي، جانوران حکایتهاي در موجود داستاني
کید. اندشده  ایگاهج مبناي بر حکایت، پردازيیه صحنهماوندر شخصیّت، عناصر بر مقاله بیشتر تأ

 .است تعلیمي و سیاسي
 تحقیق )تعاریف( مبانی -1-1

 این طالعۀم است،گرفته انجام تحقیقاتي ودمنهکلیله در جانوران به مربوط بحث در اینکهبه باتوجه
سیاسي،  جایگاه مبحث تاکنون. است کرده فراهم ادبي نوین پژوهشهاي براي گسترده ايزمینه تحقیقات

 نگرفته رارق محتوایي و تحلیل و بررسي، تفسیربحث  مورد مستقیمصورت به آبزي جانوران تعلیمي
 بنابراین. تاس فارسي تمثیلي متون ابعاد سیاسي، تعلیمي، تجلّي براي هاعرصه بهترین از است؛ یکي

ن اهداف ترییکی از مهم .شود واقع بررسي مورد زاویه این از باشد، که متوني از یکي تواندمي ودمنهکلیله
یکي . ستادر متون تمثیلی کلاسیک در حوزۀ ادبیات فارسی این پژوهش تبیین ابعاد سیاسی و تعلیمی 

از دلایل اصلي بیان داستانها از زبان حیوانات، شاید این باشد که برخي از ویژگیهاي انساني به حیوانات 
شود تا نویسنده شخصیّتهاي انساني داستان را به حیوانات بدل کند و آنها را در نزدیك است؛ و سبب مي

بیاورد. مانند آدمهاي زرنگ به پلنگ، مرموز به روباه و مار، درنده خو به گرگ و ... تشبیه داستانهایش 
 شوند.
 فکر، گیريشکل در عوامل ترینمهم از قدرت، یکي و سیاسي فرهنگ سیاست، جامعه، هر در
 لیميتع سیاسي، فضاي ترسیم به که داستانهایي در .رودمي شمار به جامعه آن افراد رفتار و اندیشه

 يبالا طبقات به مربوط امور بیشتر و ندارند زیادي حضور حکایتها آن در مردم پرداخته شده است،
 آنکه اب که وضعیّتهاست، از ايگسترده رشته شامل سیاست» ترتیب: بدین .شده است بیان جامعه

 و کنند،مي همکاري هم با که مشترکي هدفهاي به دسترسي براي دارند، تفاوت هاآن در مردم هدفهاي
 انهچ مستلزم رقابت، هم و همکاري هم. خیزندمي بر یکدیگر با رقابت به دارند تنازع که مواردي در نیز

 در دشمني نه و اتّحاد توانایي در باید عمدتاً  را سیاست هنر. است زور و اعمال اجبار استدلال، زدن،
 (47: 1134 ،1تانسي)« .دانست مختلف هايگروه میان

                                                 
3 . Tansy 
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 تفادهاس دولت از سلطه زیر طبقات بر خود تسلّط حفظ براي مسلّط طبقات» :است معتقد 4دوورژه
 پیکار سانبدین. ورزندمي مقاومت ستمکاري گونه برابر این در سلطه زیر طبقات و طبیعتاً  کنند؛مي

 : 1133دوورژه، )« .است جمعي دسته اساساً  پیکار این پس است، طبقات از مبارزۀ انعکاسي سیاسي
 باید یرانمد. کندمي جمعي دسته پیکار بر دلالت ودمنه،کلیله تمثیلي حکایتهاي از تعدادي واقع در (73
 سیاسي فتارر این و است؛ بشر نفع به انساني ابزار یك سیاسي، رفتار و جایگاه که باشند داشتهخاطر به
 در حیوانات حکایتهاي   یطورکلبه» است. متفاوت سازماني نوع هر در مردم با ارتباط در زیادي حد تا

 دیني آثار در که هستند و نهیهایي امر و اجتماعي و اخلاقي پندهاي همان مصداق خود، شکل ترینساده
کید انساني اصول بر حکایتها این اغلب. است رفته سخن آنها از اخلاقي و : 112١تقوي، )« .کنندمي تأ

 گاه و شود،مي گفتگو کشورداري آیین و روابط از آنها در و است؛ جهاني  همواره حکایتها، این پیام (22
 مطرح ايافسانه حکایت یك قالب در دشمن بر غلبه و هدف به رسیدن براي مختلف استراتژیهاي

 شود.مي
 

 ودمنهحکایتهای سیاسی، تعلیمی جانوران آبزی در کلیله -7
 بط و باخه -7-1

نام بط و گاه با نام مرغابي یاد شده است. مولانا حالت درختان گاه از این پرنده با : »در مثنوي مولانا
باي خود را العاده زییکي از تصاویر فوق ،به شکوفه نشسته را در فصل بهار به طاووس و بط تشبیه کرده

 که گفته:( چنان١2: 113١صرفي، )« رقم زده است.
 همچووو بطووان سوور فوورو بوورده بووه آب»

 

 «غُوورابگشووته طاووسووان، و بوووده چووون  
 

 (144: 1127 مولانا، دفتراوّل،)  
 «باشند و فاقد دندانند.پشت، جانوري از رده خزندگان که براي حفاظت اعضاء داراي لاك ميلاک»

 (7211: 1137معین،)
 

                                                 
1 . Duvergeh 
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 و سادگی بط( پشتلاکحکایت دو بط و باخه )بلاهت  -7-1-1
میان ایشان به حکم مجاورت دوستی  گیری دو بط و یکی باخه ساکن بودند ودر آب»اند که: آورده

و مصادقت افتاده. ناگاه دست روزگارِ غدّار رخسارِ حال ایشان بخراشید و سپهر آینه فام صورت مفارقت 
بدیشان نمود، و در آن آب که مایۀ حیات ایشان بود نقصان فاحش پیدا آمد. بطّان چون آن بدیدند به 

یم، پَدرود باش ای دوست گرامی و رفیق. باخه از درد فُرقت و انزدیک باخه رفتند و گفتند به وداع آمده
 (114: 1131نصرالله منشی، .« )سوز هجرت بنالید و از اشک بسی دُرّ و گهر بارید... 

 
 شخصیّتها -7-1-1-1

قهرمان نادان این حکایت  پشتلاکشخصیّتهای ناصح و دلسوز در این داستان، دو بط هستند. 
و هلاک باخه  شدنتلفشوند، باعث در این داستان محسوب می مانضدقهر، و مردم که است

است و گاه به  دردسرگاه مظهر بلاهت و گاه مایۀ که  ودمنهیکی از قهرمانان اصلی کلیله»گردند: می
 روح بخشان،« )باخه نام برده شده است. صورتبهاز آن که  است پشتلاکشود دشمن جان تبدیل می

ه دلیل عمر طولانی و درازش از سوی انسانها، به عنوان نشانۀ خرد مورد پذیرش ب پشتلاک( 24: 1132
با ماه و آبها در ارتباط است.  پشتلاک: »استنماد صداقت هم  حالنیدرعقرار گرفته است. 

 های مختلف جهانیا سنگ پشت، همچنین سمبل باروری و زندگی طولانی است. افسانه پشتلاکل
، تپشلاک -ن دارندۀ جهان است. در آیین هندو یک، انساکنند، که نگهصحبت میی پشتلاکدربارۀ 

 (١7: 11133، ١میراندابروس« )نماد اراده راسخ است. پشتلاک، 2های ایسوپنیای بشر است. در اسطوره
 

 برداشت تعلیمی -7-1-1-7
سخن خیرخواهان را  توان کسب کرد، این است که هر کهای که از این داستان میبرداشت و نتیجه

گوش نکند سرانجام وخیمی خواهد داشت. در این حکایت تمام حوادثی که اتّفاق افتاد، به هلاکت 
شود. دو دوست مشفق و مهربان، )دو بط( به او سفارش کرده بودند که دم از سخن ختم می پشتلاک

گاه است، امّا باز طاقت صبر  گفتن فروبندد؛ و البتّه خود باخه به این نکته و خطر سرپیچی از آن گفتار آ

                                                 
5 . Aesop 
1 . Mirandabros 
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 اوقدرقضسلطۀ  توان برای اثباتگشاید. این داستان را میدهد و لب به سخن میو تحمّل را از دست می
چون »د: گویتر او را نصیحت کرده بودند میپیشکه  در جواب آن دو بط پشتلاکهم بیان کرد. زیرا که 

روی به کسی آورد از زنجیر گسستن فایده حاصل نیاید و هیچ عاقل  واروانهیدطبع اجل صفرا تیز کرد و 
ی که مرگها را تیرها از هدف منحرف نگردد درستبه)«. دل در دفع آن نبندد. إِنَّ المَنایا لا تَطیشُ سِهامُها

 براي را خردمند پیر حکم»بطان  بطان، و باخه حکایت ( در117: 1131نصرالله منشی، و هرگز خطا نرود.( )
« .نندکمي دعوت شکیبایي و صبر و آرامش به را او شده، خشك آبگیر از باخه نجات براي دارندکه باخه

 (22: 1132و همکاران،  حدادیان)
 

 بُعد سیاسی -7-1-1-1
ی و زیربرنامهی، ریگمیتصمهای مدیریّت، توان به جنبهاز دیدگاه بُعد سیاسی، در این حکایت می

، و در همۀ افتهیسازمانمدیریّت در همه نوع همکاری »اصول مدیریّت  بهباتوجهی پی برد. دهسازمان
( راهنماییهای دو بط برای باخه، 2: 1124و همکاران،  2زکونت« )های در  یک کار بزرگ، ضرورت دارد.رده

و آوردن چوب و گرفتن دو سر آن توسط مرغابیها، و بودن باخه در وسط و سفارش مبنی بر عدم صحبت 
 زاست ا های گوناگون آن در این داستانکردن در هنگام پرواز، از دلایل روشن بر وجود مدیریّت و جنبه

نقشهای کارمدار »توان به نقش کارمدار افراد در گروه اشاره کرد. دیدگاه مدیریّت رفتار گروهی، می
ه اند. این نقشها به طور مستقیم بیری در داخل گروهگمیتصمتسهیل کننده، هماهنگ کنندۀ فعّالیّتهای 

ه در بی انجام نشوند گروشوند. اگر این نقشها به خوتعیین و چگونگی رسیدن به اهداف گروه مربوط می
 (14: 1134نصر اصفهانی، « )شود.رسیدن به اهداف با مشکل مواجه می

انسان  براي امّا. شد او  هلاکت و شکست به منجر زد، سرپشت لاک از حکایت این در که خطایي
 هايرگ در حیاتي خونيعنوان به باید و دهد،مي قرار وي اختیار در یادگیريباارزش  فرصت یك خطا»

 موفّق، مدیر یك (171: 1131رحیمي، )« .هستند شکست مدیون موفقیّتها اکثر. کرد نگاه آن به موفقیّت
 بحث با گرم رسید تواننمي مندنظام رفتار به و تفکّر، با مگر شد؛ تواننمي پیروز زمان بر که بداند باید

 رهايفک جایگزین را منطقي بینش و نگرش باید خویش، سلامت حفظ براي بنابراین. گفتگو و

                                                 
7 . Kontz 
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 تبدیل تازه تموفقیّ  و فرصت به را شکستها و خطاها که باشیم داشته را توانایي این و ی بنماییم؛رمنطقیغ
 .کنیم

 
 حکایت بط و ستارگان -7-1-7

ای است که در فارسی به نامهای ماغ، خشنسار، مرغابی و اردک معروف است. بط نام عربی پرنده»
آن را مرغ سپید پیشانی، ... از مرغان آب، سیاه و دراز دُم معرّفی کرده، به عنوان شاهد لغت نامۀ دهخدا 

 از فردوسی نقل کرده است:
 چووووو خسوووورو گشوووواده در بوووواغ دیوووود»

 

 «همووووه چشوووومه بوووواغ پوووور موووواغ دیوووود. 
 

 (1422: 1131عبدالهی، )
دیدن مرغابی در خواب، علامت ظفر و منفعت است و معبّران رؤیای مرغابی را رؤیایی خوب و 

 دانند. پسندیده می
رد کرد تا بگیدید، پنداشت که ماهی است، قصدی میگویند که بطی در آب روشنایی ستاره می»

ه ماهی بدیدی گمان یافت. چون بارها بیازمود و حاصلی ندید فرو گذاشت. دیگر روز هرگاه کهیچ نمی
 «بُردی که همان روشنایی است قصدی نپیوستی و ثمرتِ این تجربت آن بُود که همه روز گرسنه بماند.

 (72١: 1131نصرالله منشی، )
 

 شخصیّتهای داستان -7-1-7-1
 ماهی: شخصیّت فرعی  بط: قهرمان )خطاکار(. 

 
 پیام داستان -7-1-7-7

اگر » شود این است که:زبان شنزَبه )گاو( خطاب به دمنه مستفاد میبنابراین آنچه از این حکایت، از 
شمارد و آدمی طبق عادت و تجربۀ مکرّر چیزی را دریافت، در قضاوت خود آن را ملاک حقیقت می

بندد. همچنین تکرار یک تجربه باعث پذیرفتن و اطمینان کردن به علم حاصل عادت، چشم عقل را می
 ( 72١: 112١تقوی: )« شود.از آن تجربه می
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 نتیجۀ تعلیمی و سیاسی -7-1-7-1
خورد. ای اتّفاق نیفتاده است، موضوع فریب نیز به چشم میدر این حکایت با توجّه با اینکه حادثه

کند و از خوردن خورد، که روز بعد طعمه را همان عکس تصور میبط، فریب پندار و خیال خود را می
توان به نادانی مرغابی در این حکایت پی برد. توجّه به این مضمون و محتوا، می ورزد. لذا باآن امتناع می

 عدم اثر در عمده طور به سیاسي مانورهاي»از دید سیاسی، حکایت در بر دارندۀ این نکته است که 
بود، و  خواهد بیشتر آن سیاسي مسائل باشد ترپیچیده و ترمبهم هدف چه هر گیرند،مي شکل اطمینان

 گیریهاي صمیمت تا گردند؛مي بیشتر سیاسي رفتارهاي به منجر گیري تصمیم فراگردهاي بودن نامشخّص
مدیران باید توانایی درک مسائل، » 3( همچنین به اعتقاد فایول27:113١رضائیان، )« .سازمان در تکراري

تشخیص عوامل، چگونگی ارتباط این عوامل و عناصر، تعیین روشهای گوناگون هر فعالیّت و توانایی 
پاشایی ) «سنجش هر روش را در پرتو ملاحضات مختلف داشته باشند و بتوانند قضاوت و اجتهاد کنند.

 (42: 1131فخری، 
 اشتر مالك به (ع)علي  متقیان، حضرت مولاي نامه در ت،مدیریّ  اصول از بیني خوش اصل طبق

 دقیق باید امور، واقعیّات و از حقایق خود برداشت به نسبت مدیران که چند هر» :است آمده نخعي
( پس یک 11: 1131رحیمي، )« .است توزي کینه و بدبیني وجود از بهتر آنان در بیني خوش ولي باشند

نیروی فکر و اندیشه به اندازۀ کافی برخوردار باشد؛ و از به کارگیری اندیشه  حاکم یا مدیر باید از توان و
گیری مسائل و مشکلات، نا امید و احساس خستگی و کسالت نکنند و در عقاید در موارد گوناگون و پی

 و نظرات خود، خطاهای فکری را جایگزین منطق و استدلال قرار ندهد.
 

 طیطُوَی -7-7
 مرغابی، مرغابی تیتو، نوعی سنگ خوارک، قطا(. نوعی»تعریف علمی: 

 شواهد تاریخی: 
 چووو سووبزۀ بهووار بووود بانووگ عنوود لیووب 

 

 «چوووو بنووود شوووهریار بوووود صووووت طیطووووی 
 

 (131: 1134دبیرسیاقی، )
 

                                                 
1 . Fayol 



 112                                                         ودمنهلهیدر کل یجانوران آبز یمیتعل ،یاسیس گاهیجا

 

 (114: 1131نصرالله منشی، حکایت طیطُوَی و جفت او ) -7-7-1
)نر و ماده( در ساحل دریا زندگی طیطُوَی نوعی از مرغان آبی است، و یک جفت از این پرنده 

کردند. وقتی زمان تخم گذاشتن ماده فرا رسید، به جنس نر خود گفت: باید جای امنی را برای تخم می
گذاری پیدا کنیم، که از خطر دریا در امان باشد. طیطُوَی نر گفت: همین جایی که الان در آن هستیم، 

به ما را ندارد، و تخم این جا باید گذاشت. ماده جای خوب و خوشی است. وکیل دریا جرأت تعرّض 
گفت: ما قدرت مقابله با او )وکیل دریا( را نداریم، پس بهتر است از او دوری کنیم. نر گفت: باکی 

هایشان نیست و تو ترس به دلت راه مده. وکیل دریا از غرور و تکبّر طیطُوَی نر ناراحت شد و وقتی که بچّه
 های آنها را با خود برد... .ا به دست امواج دریا سپرد و آب دریا بچّهبه دنیا آمدند آنها ر

 
 شخصیّتها -7-7-1-1

طیطُوَی نر: قهرمان )مغرور و متکبّر(، طیطُوَی ماده: یاور  -1»شخصیّتهای این داستان عبارتند از: 
وی، تق«. )دّ قهرمانقهرمان )محتاط و محافظه کار(، سیمرغ: پادشاه مقتدر )یاور قهرمان(، وکیل دریا: ض

112١ :113) 
 

 جایگاه تعلیمی و سیاسی -7-7-1-7
این حکایت از زبان دمنه، خطاب به شَنزَبه بیان شده است تا او را از خطر دشمن مطّلع سازد و این 
نکتۀ پند آموز را یادآوری کند که نباید دشمن را ضعیف و کوچک به حساب آورد. آنچه در این حکایت 

که قهرمان داستان، دشمن خود را ضعیف و خوار جلوه دهد و عاقبت ناخوشایند آن را باعث شده است 
یا اینکه  آورد؛تر از دشمن به حساب میببیند و تجربه کند، یا غرور و کبر بی جای اوست که خود را قوی

گاهی کافی نسبت به دشمن خود ندارد:   دوخ سازمانهاي در سیاسي رفتارهاي که مدیراني»شناخت و آ
 یزن کارهایشان انجام در بلکه دید خواهند امتیازها زیان از استفاده و ارتقاء در تنها نه شناسند،نمي را

( کبر و غرور، چشم حقیقت بین طیطُوَی نر را نابینا کرده، ١١:113١ رضائیان،)« .داشت خواهند مشکل
گاه است و  قدرت خود را بیشتر از نیروی دشمن )وکیل دریا( دیده است. در حالی که از نیروی دشمن آ

جدای از این موضوع، جفت او )طیطُوَی ماده( برتری قدرت و نیروی طرف مقابل او را، به او یادآوری 
گاه می  وع:موض این به توجّه کند. باکرده است و با آوردن چند تمثیل او را نسبت به عواقب کارش آ
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 ملهج از و دارد غریزي انگیزه طلبي قدرت که د،کننمي پافشاري اعتقاد این بر اندیشمندان از برخي»
 کاهش رد ودمنهکلیله اندرز و پند است؛ داشتني دوست بشر براي ذاتاً  و است بشري نامحدود تمایلات

( از نگاه مدیریّتی که زیر مجموعۀ جایگاه 32:1131دهقانیان، )« است. نداشته تأثیري سرکش میل این
 اشاره کرد که:توان به این نکته سیاسی است می

روش نظریۀ تصمیم گیری در مدیریّت، بر این باور استوار است که چون تصمیم گیرنده مدیران »
پردازند باید توجّه خود را بر شیوۀ تصمیم گیری تمرکز هستند، پس کسانی که به بررسی مدیریّت می

دارد. نظریه پردازان تصمیم های احتمالی، که برای یک کُنش وجود دهند. یعنی گزینش راهی از راه چاره
م ای که تصمیهای سازمان یافتهگیری، توجّه خود را در اصل بر تصمیم گیریها بر اشخاص یا گروه

 (1/١1: 1124کونتز و همکاران، « )دهند.گیرند، و بر بازشکافی فراگرد تصمیم تمرکز میمی
اموش کنندۀ ناآرامی از سوی توان به نقش خدر این حکایت از نقشهای تصمیم گیری مدیریّت، می

توان نتیجه گرفت در جامعه هم، تصمیم گیری یک سیمرغ که با وکیل دریا انجام داد اشاره کرد. پس می
مدیر، داور یا قاضی باید مبتنی بر مذاکره و خاموش کنندۀ ناآرامی باشد، تا حق و نا حق از هم باز شناخته 

 د.شوند؛ و مانع از تجاوز به حقوق دیگران شو
 

 غوک -7-1
 قورباغه حیوان بسیار جانوري است از رده ذوحیاتینهاي بي دُم، و کاملًا آبزي است. غوك )قورباغه(»

 (7/1311: 1137 معین،)« کند.پر خوري است و از حشرات و ماهیهاي کوچك تغذیه مي
زهرهاي کشنده اي بي دست و پا است که داراي بدني انعطاف و مولد مار حیواني دراز و خزنده»

 (114: 1134زاده و جباری، عباس)« است.
 را قورباغه مار ظهر تا»: است آمده مار و قورباغه مورد فارسي، در زبان در رایج المثلهاي ضرب در
 گاهي مونه،نمي طوري این اوضاع همیشه یعني :کندمي رادنبال مار قورباغه ظهر از بعد کند،مي دنبال

 (42:1133خطاط، )« .نیست هم گاهي و هست مراد وفق بر
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 (113: 1131نصرالله منشی، حکایت غوک و مار ) -7-1-1
جنبۀ منفی و مضر بودن آن اشاره شده است. در دیوان »ترین احادیث مربوط به مار، به در معروف

 ناصر خسرو مار تمثیلی است برای نفس و خواهشهای نفسانی:
 ت موواری اسووت بوودنفووس جفووا پیشووهَ »

 

 «سووووی کشووووتن ایووون موووار کوووونقصووود  
 

 ( 1442-1471: 1131عبدالهی، )
خورد. نزد خرچنگی که گذاشت مار میغوکی در نزدیکی ماری منزل داشت. هر تخمی که می

دوستش بود رفت و گفت: ای برادر، فکری به حال من بکن؛ که بر من دشمنی قوی و نیرومند پیدا شده 
ای را پیشنهاد کرد. غوک )قورباغه( طبق خرچنگ برای دفع مار حیلهاست و توان مقابله با او را ندارم. 

سفارش خرچنگ، چند ماهی گرفت و آن ماهیها را کشت و با فاصله بین خانۀ راسو و مار انداخت. راسو 
به دنبال ماهیها رفت و مار را دید و خورد. پس از مدّتی راسو به عادت گذشته بیرون رفت ولی ماهیی 

 هایش را یافت و همۀ آنها را خورد.ه و بچّهنیافت، قورباغ
 

 شخصیّتهای داستان -7-1-1-1
 مار: ضدّ قهرمان )ستمکار(   غوک: قهرمان )ضعیف و مظلوم(

 خرچنگ یار و یاور قهرمان مظلوم )مکار و حیله گر(
 راسو: یاور قهرمان )خورندۀ غوک(

 
 تحلیل داستان -7-1-1-7

دمنه نقل شده است، که حکایت قورباغه و مار در ضمن آن  در باب شیر و گاو، حکایتی از زبان
کوشش  بسیار حیلت و»شود تا این معنی را تقریر کند که: حکایت از زبان یکی از شخصیّتها روایت می

( پنج پایک )خرچنگ( در این حکایت که یاور و 113: 1131نصرالله منشی، « )بر خلق وبال گشتست.
داند. مکر به معنی چاره اندیشی و غلبه بر ت، مکر را تنها راه چاره میمشاور قهرمان حکایت )غوک( اس

ورزد، دشمن یا یک دشواری با مهارت هنر و فراوانی دانش و یاری خرد و اندیشه است. آن که مکر می
تر از خود گرفتار شده است. یا از اغلب در موقعیّت دشوارتری قرار دارد. مثلًا در چنگال دشمن قوی

یق کشد.( آنچه باعث توفروم گردیده است، یا نیاز طبیعی و غریزی )گرسنگی در او شعله میچیزی مح
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شود، وجود نقاط ضعفی مانند حرص و طمع، حماقت و ضعف در برابر تمجید و تکریم مکر اندیش می
 در فرد قوی است. اغلب مکرها در این نوع حکایتها با دروغ گویی، سخن چینی، ادّعاهای گزاف و ...

 شوند.عملی می
 

 برنمای تعلیمی و سیاسی داستان -7-1-1-1
برنما در این داستان، زیان ترک حزم و دوراندیشی است. دلیل اصلی و نابودی غوک و شکست مکر 
خرچنگ، این بود که او سرانجام کار را ندیده بود که البته به این نکته در حکایت اشاره نشده است. علاوه 

کید دارد که: بر آن، کار راسو بر  خو پذیر است نفس انسانی )حیوانی( و خو پذیری و »این حقیقت تأ
 (1١١: 112١تقوی، « )عادت راسو باعث هلاک غوک شده است.

از نظر جایگاه سیاسی در این داستان، مواردی نظیر نیاز به مدیریّت بر پایۀ هدف، دشواریهای ویژه 
نشده که باعث هلاکت خود غوک نیز گردیده است. غوک در این کار از سوی غوک، مورد توجّه واقع 

های بی کرد که نیاز به تشخیص برنامهبایستی قبل از هر کاری اقدام به بهبود مدیریّت در کار خود می
 توان نتیجه گرفت که تعیین هدفها، همچناناثر با هدفهای از پیش تعیین شده داشت. از این حکایت می

یی شود، نه تنها برای اثربخشی بیشتر مدیران اجرات بر پایۀ هدف به کار بسته میهای مدیریّ که در برنامه
در سازمانهای دولتی و بازرگانی ضرورت دارد، که به همان اندازه برای بهبود کارکرد کارکنان و مدیران 

 های دولتی نیز لازم است:دستگاه
 اديزی افراد و یافت خواهد شتريبی شدّت سیاسي رفتار باشد، کمتر اعتماد قدر هر سازمان در»
 جویدمي ريبرت سیاسي رفتار بر زیاد، بسیار اعتماد وجود بنابراین. زد خواهند نامشروع اقدامات به دست

 (243: 1123، 3رابینز« ).گرددمي نامشروع اقدامات از مانع و
ر این پایک است و دپنج »ودمنه، که به سبب غرابت نامش گمنام مانده است: یکی از آبزیهای کلیله

 «کتاب دو بار از آن نام برده شده است؛ و مظهر انتباه عقل و دور اندیشی و نقشه چینی دانسته شده است.
( ولی غوک آبزی در جایگاه انسانهای ساده اندیش و غافل در این حکایت معرّفی ١4: 1132روح بخشان، )

 شده است. 
 

                                                 
9 . Robbins 
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 ماهی -7-4
در  (1/7١22: 1137 معین،)« ه ماهیان که داراي اقسام متعدد است.جانوري بي منقار و آبزي از رد»

 (132: 112١ تقوي،)« متون ادبي مظهر زیرکي و با هوشي است.
 

 حکایت سه ماهی -7-4-1
اند که در آبگیری ]از راه دور و از تعرّض آورده»ودمنه، در باب شیر و گاو آمده است: در کتاب کلیله

، دو حازم و یکی عاجز. از قضا روزی دو صیّاد بران گذشتند با یک دیگر گذریان مصون[ سه ماهی بود
که حزم زیادت داشت میعاد نهادند، که جال بیاورند و هر سه را بگیرند. ماهیان این سخن بشنودند. آن

و بارها دستبرد زمانۀ جافی دیده بود، و شوخ چشمی سپهر غدّار معاینه کرده از آن جانب که آب درآمدی 
 (31-37: 1131نصرالله منشی، ....« )فور بیرون رفت بر 

ماهیها : »کنندکه در یك گرداب زندگي مياست سمبولیك درباره سه ماهي و کوتاه  ،این داستان
ست. ا« خود»گردابي که در آن اسیرند  نماینده مختلف کیفیّتهاي ذهني و وجودي یك فرد آدمي هستند.

 (172: 1134 ،مصفّا)« ذهن است.حاصل حرکت جزئي و پنداري « خود»و 
از رأي و مشورت با دیگران روي  :گویدماهي اوّل که عمق اوضاع بد مسأله را حس کرده است، مي

است؛ ولي درك عمیق وخامت خطر، عزم « راه نا خواه» خواهد برودراهي که ماهي مي»شوم. گردان مي
انها هم باید عقل هوشیار و مفید آن ماهي را ما انس (172: )همان« حرکت را در او به وجود آورده است.

 پیدا کنیم؛ و با عمق وجود خودمان به خود، هي بزنیم که:
 گریووووزم تووووا رگووووم جنبووووان شووووودمي»

 

 «کووووي فوووورار از خویشووووتن آسووووان بووووود   
 

 (173: همان)
 

 شخصیّتها -7-4-1-1
به طور کلّی راوی حکایت در این داستان کوتاه، به هر سه شخصیّت )ماهی اوّل: قهرمان دوراندیش، 
کید او با توجّه به  ماهی دوّم: قهرمان حیله گر، و ماهی سوّم: قهرمان غافل( توجّه کرده است. امّا تأ

یر است زیرا که تدب اش از نقل حکایت، بیشتر متوجّه شخصیّت اوّل یعنی ماهی حازم و دور اندیشهدف
و عاقبت نگری را سرلوحۀ کار خود قرار داده است و فرصت را غنیمت شمرده است. به قول سعدی: 
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زاده، پاشایی فخری و عادل« )قوت رأی آن است که دخل فردا امروز بکارد و کار امروز به فردا نگذارد.»
1131 :34) 

امید، زندگی و پویایی است. حکایت این سه  ماهی، تمثیلی از انسانهای گوناگون و مظهر زیبایی،
ودمنه نقل کرده است. امّا در این قصّه )آن ماهی و صیّادان را که مولانا در مثنوی آورده است، از کلیله

ماهی سمبل سه گروه از انسانها است. سه ماهی این »آبگیر، صیّادان و آن سه ماهی(، از دیدگاه مولوی: 
 (77١: 1133خیریه، « )ل، انسانهای بی عقل و انسانهای نیمه عاقل هستند.قصّه سمبلی از عاقلان کام

 
 پیام آموزنده -7-4-1-7

گزینند، در اصل برای این حکایت که در آن سه ماهی گرفتار، در قبال خطر مرگ سه شیوه را بر می
کید بر حزم و دوراندیشی است. امّا با توجّه به شخصیّت دوّم و عمل ر، استفاده از حیله و مککرد او بر تأ

کید شده است. ماهی دوّم با تظاهر به مردن، از مرگ نجات پیدا می کند؛ و حیله در نجات از مرگ هم تأ
شود(، در این حکایت بیش از مکر بر حزم و دوراندیشی و فایدۀ این مکر )عملی که مکر محسوب می

آبزیان ذکر شده است و جز در یکی دو مورد  ودمنه، بیشتر از دیگرآن مبتنی است. نام ماهی، در کلیله
 (١2: 1132روح بخشان، « )دیدگی است.مظهر سادگی، مظلومیّت و ستم»تقریباً در همه جا 

این حکایت که از زبان دمنه خطاب به شیر )باب شیر و گاو( نقل شده است، در خصوص انسانهایی 
چاره اندیشی کارها را پیش از بین رفتن فرصتها و  رود تا فایدۀ عجله در کارها را بر شمارند وبه کار می

 زیان غفلت از عواقب امور را به او تذکّر دهند. 
 

 سیاسي جایگاه -7-4-1-1
 و کیاست از سخن حکایت این در. شودنمي دیده زیرکي آنها وجود در و جهل، به موصوفند آبزیان
 یطشرا این است که شده  نادان افراد خردي بي و لوحي ساده به اشاره آن مقابل در و دانا، افراد هوشیاري

 شمار به کاردان و زیرك افراد جایگاه در دوّم و اول ماهي. کرد احساس ماهي سه هر در توانمي را
 ماهي در امّا. دادند نجات را خود بجا  و مناسب حلي راه انتخاب با سخت، موقعیتي در که روند،مي

 شد. او گرفتاري به منجر که است واضح کاملاً  نادان افراد لوحي ساده و جهالت سوّم،
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 خوارماهی -7-2
 خوار و خرچنگحکایت ماهی -7-2-1

 ايهحیل. بود مانده باز کردن شکار از و بود، گرفته فرا را وي وجود پیري و ضعیف خوار،ماهي مرغي
 صیّاد دو: گفت خوارماهي. پرسید را او غمناکي علّت خرچنگي. دادمي جلوه غمناك را خود و اندیشید
 و فتهآش ماهیان و برد ماهیان به خبر خرچنگ. کنند صید را برکه این ماهیان تمام که اندگرفته تصمیم

 به را ماهي تعدادي روز هر که شد، متعهد و داد را امني جاي وعدۀ او. آمدند خوارماهي نزد سراسیمه
 غذاي و بردمي خیالي آبگیر به حیله، و مکر با را ماهي تعدادي روز هر خوارماهي. کند منتقل آنجا

 پرواز حال در آسمان، در وقتي. رسید خرچنگ به نوبت سرانجام. آوردمي دست به را خود روزانه
 شردبف سخت و گرفت را خوارماهي گردن و گردید موضوع متوجّه بلافاصله دید، را ماهیان استخوانهاي

 کرد. هلاك را او و
 

 شخصیّتها -7-2-1-1
  اندیش ساده قهرمان: خرچنگ

 ( ماهیان ذاتي دشمن)قهرمان  ضدّ : ماهیخوار مرغ
 .احتیاطو بي لوح ساده خورندگان فریب: ماهیان

 
 پیامهای سیاسی و تعلیمی -7-2-1-7

ودمنه، عبارت از این است که یک لحظه غفلت در برخورد ترین پیام سیاسی این داستان در کلیلهمهم
آورد. در مقابله و مبارزه با دشمن، باید سیاستهای اتخاذ گردد که یک عمر پشیمانی به بار میبا دشمن 

یری گردد مگر با به کارگباعث هلاک دشمن و بقای مبارزه کننده شود. و این کار میسّر و امکان پذیر نمی
به اعتقاد فایول: نیروی عقل، خرد و دوراندیشی و پرهیز از ساده انگاری، زودباوری و ساده لوحی. 

مدیران باید توانایی درک مسائل، تشخیص عوامل، سنجش هر روش را در پرتو ملاحظات مختلف »
داشته باشند. آنان باید از توان و نیروی فکری به قدر کافی برخوردار باشند، و از به کار انداختن اندیشه 

( همان 24: 1131فخری و عادل زاده، پاشایی « )در زمینۀ امور گوناگون احساس خستگی و کسالت نکنند.
 طور که خرچنگ در پرتو ملاحظات خود از توان فکری خود استفاده کرد و ماهی خوار را هلاک ساخت.
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اک ادر»توان به ادراک و تصمیم گیری فردی اشاره کرد: از نگاه رفتار سازمانی در این داستان می
، کنند و مقدّم بر تصمیم گیریبینند و آن را معنا میفرآیندی است که به وسیلۀ آن افراد واقعیّت را می

باشد. تصمیم گیری نوعی واکنش است که فرد در برابر یک مسأله از برنامه ریزی، بهره وری و ... می
دهد. بنابراین تصمیم گیری فردی بخش مهمّی از رفتار سازمانی است. ولی شیوۀ تصمیم خود نشان می

ها را حدّ زیادی تحت تأثیر ادراک آنها است؛ زیرا برای هر تصمیم باید داده گیری افراد و کیفیّت آن تا
 (14-12، صص 1132ویسی و همکاران، « )تفسیر و آنها را ارزیابی کرد.

امّا پیام تعلیمی حکایت برای انسان، بیان مضرّات عدم دور اندیشی در دوران جوانی و قدرت مداری، 
برای دوران کهولت و پیری، انتخاب مرگ با ذلّت و خواری یا  در جهت فراهم ساختن اسباب زندگی

 مرگ با افتخار، که انسان باید دوّمی را بر اوّلی ترجیح دهد.
 

 تحلیل سیاسی و اجتماعی -7-2-1-1
 آوري یاد. کند دفع مکر و حیله با را مار شرّ  خواهدمي که زاغي، به خطاب شغال زبان از حکایت این

 یشتنخو حیلت و کید به کس بسیار»و  شده گر حیله هلاك باعث هاحیله برخي که است لازم نکته این
 و ظلم زیان کرد، برداشت توانمي حکایت این از ( آنچه37: 1131منشي،  نصرالله)« .است کرده هلاك را

 قول هب. است تصادف و اتّفاق یك بر مبتني که است دشمن به اعتماد زیان و ضعیفان، حق در ستم
 ارشک تدارك وقت که بنگرد چندان کارها پیش و پس در که نباید  اندیش دور مرد» :نامه مرزبان نویسنده

 (234: 1121وراویني، )« .رساند انفاذ به تهاون بي را عزم بیند، مصلحت آنچه در بلکه گردد، فایت
 ودمنهکلیله شخصیّتهاي امن، جاي به ماهیان بردن در خوارماهي عملکرد به توجّه با سیاسي، نگاه از
 ارسي،ف ادبیات در اثري هیچ در شاید .دهند نشان خود از که دارند سیاسي رفتارهاي به بسیاري تمایل

کید زیرکي و حزم خرد، عنصر بر همه این  مثبت کارکرد بیانگر از آنکه بیش توصیه این. باشد نشده تأ
 .شوديم تبدیل طلبي فرصت و گري حیله براي ابزاري به نیرو این چگونه دهدکهمي نشان باشد، خرد

 ربچ خردمند مرد چه» :کندمي فراهم را طلبي فرصت امکان که است دیگري شیوۀ زباني چرب و تملّق
 نصراللّه)« .نماید فرا حق در معرض را باطلي و آورد بیرون باطل لباس در را حقي خواهد اگر زبان

 (١١: 1131منشي،
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 اتخاذ عاقلانه مدل اساس بر تصمیمات بیشتر واقعي، دنیایي در شودمي زده حدس که طور همان
 ايزینهگ باشند، حل راه بهترین دنبال به مسئله حل براي اینکه جاي به مردم نمونه عنوان به. شودنمي
 هب آنان انتقال براي را خوارماهي مرغ نظر ماهیان، که طور کنند. همانمي جستجو را معقول و قبول قابل
 غلبا» :شودمي گفته محدود عقلانیت درمورد. نبود عاقلانه تصمیمي که کردند، قبول دیگر ايبرکه

 لهایيح راه و شود، فهم قابل برایشان که کنندمي ساده قدر آن را آن پیچیده، مسأله یك به واکنش در مردم
 تواندنمي انسان ذهن که جایي آن از. باشد کافي حال عین در و بخش رضایت که کنندمي جستجو را

« .کندمي عمل محدود عقلانیت اساس بر کند، حل کرده، فرموله کامل عقلانیت با را پیچیده مسائل
 (121: 1133همکاران،  و رابینز)

ودمنه، کتاب سیاست و کیاست نامیده شده است، تربیت اجتماعی و با توجّه به اینکه کتاب کلیله
درس زندگی مطلوب و نصایح و پند و اندرز را به آنان، از طریق سیاسی مردم عصر و زمانۀ خود، و 

حکایات و تمثیلهایی از زبان جانوران در پیش گرفته است. در این حکایت برای برخورد با موانع و 
مشکلات زندگی به نیروی فکر و اندیشه، محاسبه گرایی دقیق و اندیشیدن دربارۀ عواقب هر تصمیم و 

تواند به عنوان یک اصل مهم در تصمیم کند. این موارد ذکر شده می یه میکردی ناشایست توصعمل
 گیریهای کلان سیاسی و اجتماعی مورد توجّه قرار بگیرد.

 
 نتیجه -1

ودمنه از آثار بزرگ ادب فارسی، مملو از حکایاتی است که بیشتر به زبان تمثیلی و نمادین از کلیله
قهرمانان این داستانها غالباً از جانوران، گیاهان و جمادات قلم ابوالمعالی نصرالله منشی تراویده است. 

نسانها در قالب و نماد کنند؛ و گاهي اهستند، که نقش سمبولیك شخصیّتهاي داستانها را بازي مي
امّا افزون بر اینها، آبزیان در زبان و ادب فارسی هم جایگاه خاصّی  شوند.اشخاص واقعي گذارده مي

اند. گاهی هم به صورت سرمشق دارند و در فرهنگ ایرانی نقش اخلاقی، تعلیمی و سیاسی هم داشته
یل داستانهای کوتاه اغلب با توصیف از اند. این قبزندگی و گاه به صورت درس زندگی جلوه داده شده

شود. پس از آن یک نیاز یا گرفتاری و دشواری برای قهرمان مطرح مکان و با شخصیّت داستانی آغاز می
زند. حسد، جاه طلبی و مکر ورزی در داستانهای است، که برای رهایی از آن دست به اقدام می

حضور دارند، از همان آغاز داستان یا حکایت، ما را وارد  ودمنه همراه با فضایی که قهرمانان در آنکلیله
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 شوند. به طور کلّیکند؛ و به دنبال آن، شخصیّتها هم تبدیل به افراد انسانی میدنیای انسانی می
کنند بلکه در نقش انسانهایی هستند که به نوعی با احوال و اوصاف شخصیّتها به جای خود عمل نمی

 شکل در مهم عوامل از تعلیمي و سیاسي فرهنگ که آنجایي یاسی دارد. ازآنها مناسبت تعلیمی و س
 از که هودمنکلیله در عوامل این بررسي رود،مي شمار به جامعه هر افراد در سیاسي رفتار و اندیشه گیري

 جوامع این در انسان مورد در را بسیاري واقعیتهاي است، آمده بر( عرب و ایران هند،) شرقي جوامع
 و ميتعلی آموز، پند آنها اکثر و شده است مطرح اخلاقي مسائل این حکایتها بیشتر در .کندمي آشکار
 دهدارن بر در که انتقادي مسائل به حکایتها، این در تو در تو داستانهاي طرح با. هستند مدار اخلاق

 شده پرداخته هستند، حاکمان و حکومت به نسبت دار نیش طنزهاي و اجتماعي و سیاسي هاينکته
باخه )لاک پشت(، در جایگاه  -1است. جایگاه سیاسی جانوران آبزی در این پژوهش عبارتند از: 

طیطوی نر، در نقش  -1بط، در جایگاه اشخاص ناصح و دلسوز.  -7انسانهای نادان و بی احتیاط. 
از شخصیّتهای غوک، نشانی  -4انسانهای خودخواه و طیطوی ماده، در جایگاه افراد محافظه کار. 

ماهی، در جایگاه کسانی که زیرک،  -١مار ،در جایگاه انسانهای ظالم و ستمکار.  -2ضعیف و مظلوم. 
ماهی خوار، در جایگاه دشمنی که نباید به او اعتماد کرد و خرچنگ در  -2دور اندیش و عاقل هستند. 

 کنند.یدهند، ایفای نقش منقش اشخاص و شخصیّتهایی که فرصت را از دست نمی
 

 منابع
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 وّم،س سال جدید، دوره .اصفهان دانشگاه - انساني علوم و ادبیّات دانشکده فارسي، ادبیات و زبان
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